
T II E REPUBLIC OF ARGENTINA - TERMS AND CONDIT IONS 

lssucr T he Republic of Argentina 
lnitial Purchascrs ONP Paribas (Suissc) SA. Crcdit Suissc AG. UBS 

AG 
E"pcctcd lssuc Rating Moody's 83 ( positive). S&P 8- (stable) 

1 lssuc Status D1rcct gencraluncond•tlonal and unsubordinated 
lssuc T)pe Regulatlon S Bonds 
lssue Amount CHF 400,000,000 
Launch Date 23 March 20 17 
Scttlcment Date 12 April2017 
Maturity Date 1 Repayment Date 12 October 2020 

End of Subscription Period 10 April2017 
1st Trading Date on S IX S\\ÍSS Exchange 11 April2017 
Fi'\.cd Rate Coupon 3.375% p.a. (30/360. follo\'.-Íng unadjusted). first 

short 
lssuc Pricc 1 Sclling Pncc 100% 
Rcpa) mcnt Price 100% 
Rc-offcr Sprcad ( vs m id S\'<:lp) +3~3 . 1 bps 
Yield to lnvestor 3.379% 
Rcfcrcnce Swap Rate GOTTEX -0.4513% 
Managcment and Underwriting commission 0.30% 
Out-of-Pockct Expenses CII F 175.000.00 
Pa) ing Agcncy Fccs 0.01% at cach coupon paymcnt on nominal amount 

then outstanding 
0.01% at each princ1pal pa) mcnt on nominal amount 
thcn outstanding 

All-m Price 99 .70% 
All-m Cost (CHF F1xed Rate) 3.486% 
All-in Spread (vs. G011'EX mid) 393.7bps 

Bond Cash Flows 
Nct procccds 12 Apri 1 20 17 CHF 398.800.000 
Coupon 12 Octobcr 17 (first shon) CIIF 6.790,000 
Coupon(s) 12 Octobcr 2018-2019 C'HF 13.540.000 
Rcpa' ment plus last Coupon ( 12 Octobcr 2020) CI IF 413,580.000 

Further l nrormation 
C'all Option Non e 
Business Davs Zurich, New York , Buenos Aires 
Den o mi nations CHF 5.000- and integralmultiples thercof 
Govcming La-., La\\ of thc S tate ofNcw York. cxccpt with respect to 

thc authorizat1on and exccut1on of thc Bonds and thc 
lndcnture by and on bchalf of Argentina, which shall 
be govcrncd by the la'' of Argcntma 

Jurisdiction Exclusive jurisdiction of an~ N e\\ York state or U.S-
1 federal court sitting in thc Borough of Manhattan, thc 
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·-Cit' of Ne\\ York, and thc courts of Arg_cntina 
Documcnt.alion Standnlonc 
Assuranccs Ra11king Clause. Negative Pledgc (wilh exccption~ 

Cross Default 
Sales Restncttons USA*. US pcrsons*. EEA. UK. CAN. Dubai. CHL. 

PER. HKG, JPN, SGP, BRA. COL 
ISIN Code CH036 1824458 
Valoren No 36182445 
Clearing Systcm SIX SIS Ltd 
Listing SIX Swiss Exchnnge 
S" iss P~n ing Agent BNP Paribas (Suisse) SA. Gcncva 
Tcm1 Sheet dated Thursday. 23 March 20 17 

* The Bonds lwvc not beco. nnd willnot be. rcgistcred tmdcr lhc U.S. Sccurities Acl of 1933. as amended (thc 
"'Sccuritics Act"). Unlcss thcy are rcgistered. thc Bonds ma~ nol be offcrcd or sold within tllc Unitcd Stales orlo. or 
for tlle accounl or bcncfit of. U.S. pcrsons (as dcfincd in Rcgulalion S w1dcr Ute Sccunlics Act ("Rcgula!ion S")) 
Accordingl) . thc Bonds \\111 be ofrcrcd only lo pcrsons outs1dc U1e Unitcd S tates in rcliance on Rcgulation S of lhc 
Sccuritics AcL 

1}/i:ctJveness 

This Tcnn Sheet. including thc provisions set forth below. shall bccome cffcctive only upon its 
ratification pursuant toa rcsolut1on issued b) thc Ministry of Finances of Argentina. 

Jndemmty 

The Republic agrccs to indcmnify and hold harmlcss each lnitial Purchascr. its affiliates. dircctors. 
ofliccrs. cmployecs and agcnts and each person. if any. who controls such lnitial Purchaser \\ithin thc 
mcaning of Scction 15 of the Se e u rities Act or Section 20 of thc Exchange A el. from and against any and 
all losscs, claims. damages and liabilities (including, without limitation, legal fccs and othcr expenses) 
mcurred in conncct10n with an) discovery order or similar formal requcsl. issued subsequcnt to thc 
cxecut1on of this term sheet but no later than April 15. 2016. rcquiring the InitiaJ Purchascrs or thcir 
affíliatcs to makc information rclating to the Offering (including the documcntation rclatcd thercto) 
available lo any person. 

fhis indcmnit~ \\ ill be superscdcd and rcplaccd cnt1rely by an~ mdcmnifícation prov1sion .. 1f an~ . sct 
forth in thc purchase agrecmcnt rclatcd to thc Bonds. if and when cxccuted . 

Documento/ton 

This ncw issuc rcmams subjcct to thc complction and signing of all relevant agrcements (c.g. prospcctus. 
terms and conditions of the Bonds, purchasc agrecment. etc) and thc grantiñg of the listi ng of the l::londs 
011 SIX s\\ISS Exchangc Ltd. 

( 'ovenant 

The Rcpublic ''illusc ils reasonablc efforts to issuc a prcsidential dccrce approving the submission to 
arbitralion as requ1red lo obta111 lhc listing and admiss1on to trading ofthe Bonds on SIX S\\ISS Exchangc 
Ltd. 
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( 'ondiltcm l'recedenl 

On or pnor to the Scttlcment Date. the Republtc shall ha\C fum1shcd to thc lnitml Purchascrs a cop~ ofa 
prcsidentJal dccree approving the submiss1on to arbitrat10n as rcqtmcd to obtain the listing and admiss10n 
lo trading of the Bonds on SLX S\\ iss Exchangc Ltd. 

Ciovernm¡.: l.mv 

TI11S tenn sheet and any claim. controvcrsy or dispute arising undcr or rclatcd to this tcrm sheet shall be 
governed by and construed in accordance with the la\\S ofthe Statc ofNew York . 

Suhm1sswn lo .Jurisdtclwn 

To thc tldlest e:xtent pcrmitted by applicable law. thc Republic hereb) mcvocably submits to the 
exclusive JUrisdiction of the U S federal and Ncw York state courts in the Borough of Manhattan 111 The 
C'1ty of Nc'" York and the courts of thc Republic (ench. a ··spceificd Court'') 111 an) suit or procecding 
arising out of or rclnting lo this Tcrm Sheet or the transactions contemplatcd hcrcby (a ""Rclated 
Procecding'') Thc Rcpublic irrcvocabl~ and unconditionaJiy wnivcs. to thc fullcst e:-.tcnt permittcd b) 
npplicable la". any obJcction "h1ch it ma) 110\\ or hercaftcr ha ve to Rclatcd Proceedmgs brought in a 
Spccified Court (excluding. for the avoid~mce of doubt. such actions. suits or proccedings rclating to 
sccuritics laws of thc Unitcd Stntcs or any slatc thcrcof). whethcr on thc g rounds of vcnue. residcncc or 
domicilc or on thc ground that thc Relatcd Procecdings havc bccn brought in an inconvcnicnt forum The 
Rcpubllc agrccs that final judgmcnt in atl) sueh suit. act10n or procccding brought in such court shall be 
conclus1vc and binding upon thc Republic. as applicablc, and may be cnforccd in any court ro the 
jurisdiction ofwhich thc Rcpublic. as applicablc. is subjcct by a suit upon such judgmcnt. 
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\Ve. Thc Rcpublic of Argcntma. agrcc '' ith the tem1s ment10ned abovc '' hich shall be reflcctcd in thc 
documcntatlon to be e:xccutcd in duc coursc. 

T HC REPUBLIC OF ARGENTINA 

Place. date --------- --
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TRA D ll CC 1 Ó N PÚ 8 L 1 CA------------------------------------------------------------------------------------
REPÚBLICA ARG ENTINA - TÉRMINOS Y CONDICIONES---------------------------------------
Emisont La República Argentina 
Compradores lmcialcs BNP Paribas (Suisse) SA. Crcdit Suisse AG. -

UBS AG 

Calificación Esperada de la Emisión Mood) 's 8 3 (positiva). S&P B- (estable) --
Estado de la Emisión Directo. generaL sin condicionamientos y no 

subordinada 

Tipo de Emision Bonos conforme la Reglamentación S 
Monto de la Emisión CHF 400.000.000 

Fecha de Lanzamiento 23 de marzo de 20 17 
~ha de Liquidación 12 de abril de 20 17 

Fecha de Vencimiento 1 Fecha de 12 de octubre de 2020 
Cancclactón 

Fin del Periodo de Suscripción 10 de abril de 20 17 
¡o recha de Operación en la Bo lsa de 11 de abri l de 2017 
Valores SUiza (.'-i/X Swiss fi:xchange) 

Cupon a Tasa Fi.ra 3,375% p.a. (30/360, siguiente no ajustado), 

pri mer cupón corto 
f--

Precio de Emisión 1 Precio de Venta 100% 
--

Precio de Cancelación 100 1Yo 
Margen de Rcemisión (v. canje intermedio) + 383. 1 bps 

Rentabilidad para el Inversor 3,379% 

Tasa de Canje de Referencia GOTTEX -0.45 13% 

Comisión de Suscripción y Gestión 0.30% 
--

ViátiCOS CHF 175.000.00 
1-

----Comisiones correspondientes J la Agencia de 0,0 l %en cada pago de cupón sobre el monto 
Pago nominal pend iente en ese momento 

0.0 1 %en cada pago de capttal sobre el monto 

nominal pendiente en ese momento 
Precio Total 99.70 % 

Costo Total (Tasa Ft.ra en CHF) 3.486% 
1-

Margen Total(\ . GOTIEX intermedia) 393,7 bps 



Flujo de Efectivo de los Bonos 

Productdo Neto al 12 de abril de 2017 CHF 398.800.000 

rcupón 12 de octubre de 17 (pnmcr cupón CHF 6 790 000 

corto) 

Cupón/cupones 12 de octubre 20 18 - 20 19 CHF 13.540.000 

r---cancclación más el último Cupón (12 ele CHF 413 580.000 

octubre de 2020) 

Información Complementari a 

- Opción de Compra Ninguna 

Días Hábiles Zú rich, Nueva York , Buenos Aires 

E" presiones CHF 5.000-) múltiplos íntegros de la suma 
f--

Derecho Aplicable Legislación del Estado de Nueva York, 

excepto con respecto a la autorización y la 

eJecución de los Bonos y el Contrato de 

Emisión de Bonos por parte de Argentina y en 

nombre de Argentina, que se regirán por la 

legislación vigente en la República Argenti na 
Jurisdicción Jurisdicción exclusÍ\a del estado de Nueva 

York o del tribunal federal de los Estados 

Unidos con sede en el Distrito de Manhattan, 

la Ciudad de Nueva York y los tribunales de la 

República Argentina 
r--

Documentación Con base independiente 
r-G . aranttas Cláusula de Clasificación. Prenda Negativa 

(con excepciones), Incumplimiento Cruzado 
~ .. 1 estncc1oncs a as ventas EE.UU.*. personas estadounidenses*. EEE. 

Rc111o Unido, CAN, Dubái. CHL, PER, HKG, 

JPN, SGP, BRA COL 

Códtgo lSlN CH036 1824458 

Núm. de Va lor 36 1R2445 

SIStema de e ompcnsactón SIX SJS Ltd 

Cotización Bolsa de Valores Suiza (Sl.X Swiss }<;_1:change) 
'--
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Agente de Pago Suizo BNP Paribas (Suisse) SA. Ginebra 

Minuta de Térmmos y Condtctoncs Jueves 23 de marzo de 2017 

* Los Bonos no se han registrado en vinud de la Ley de Tí!ulos Valores de los Estados Unidos de 1931 ( l ' .. \'. 
'íec1mt1es Jet of /933). con sus tmxhficaciones (la .. Ley de Títulos Valores .. ) nt se registrarán de confonnid.ad 
con la Ley menctonada. Los Bonos que no se registren no podr{m ofrecerse o venderse dentro de los Estados 
Unidos ni a personas cstadotmidcnses o a cucntil o en beneficio de personas estadounidenses (conforme la 
deJinicton que figura en la Reglamentactón S en virtud de la Ley de Títulos Valores (la .. Reglamentación 
S .. )) En la misma linea. los Bonos se ofrecerún exclusivamente a personas fuera de los Estados Umdos sobre 
la base de la Reglamentación S de lil Ley de Títulos Valores. ---------------------------------------------------------

~ ·, g e nc 1 a. -------------------------------------------------------------------------------------------------------------

La pr~.;scntc M muta de T érmmos y Condiciones. con inclusión de las disposiciOnes que se 

establecen más abajo. se tornará efectiva únicamente mediante su ratificación conforme a una 

resolución cm itida por el Mi nistcrio de Finanzas de Argcnti na.---------------------------------------------

/m le mn 1dad ----------------------------------------------------------------------------------------

La República conviene indemntzar ) mantener indemne a cada Comprador IniciaL sus afiliadas. 

directores. funcionarios. empleados y agentes y a cada persona, si la hubiere. qu e controle al 

Comprador lmctal conforme el significado asignado en el Artículo 15 de la Ley de Títulos Valores 

o el Artículo 20 de la Le) de Canje de Títulos Valores. por toda pérdida. reclamo, dai'ios ) 

pctjuicios y obligaciones (tncluidos. a titulo meramente enunciativo. los honorarios de abogados y 

otros gastos) incurridos en relación con órdenes de in vestigación o cualquier otro pctitorio formal. 

que se dictase con posteriondad a la cclcbractón de la presente Minuta de Términos y Condiciones. 

au nque a más tardar el 15 de abri l de 20 16. en v1rtud del cual se requ iriese que los Compradores 

Iniciales o sus afiliadas pongan la información relacionada con la Oferta (incluida la documentación 

relacionada) a dtsposición de toda persona .------------------------------------------------------------------

La presente mdemnidad se verá reemplazada en su totalidad por cualquier disposictón en materia 

indcmnizatoria. si correspondiera. establecida en el contrato de compraventa relacionado con los 

Bonos. cuando fuera celebrado. si fl1era celebrado. -----------------------------------------------------------

/ )e JC:/1 1 ne n fa e 1 ó11 -----------------------------------------------------------------------------_____ ------------

Esta nueva cmtsión quedará sujeta a la finalización y In celebración de los acuerdos pertinentes (ej . 

prospectos. ténmnos ) condtetoncs de los Bonos. contrato de compraventa. etc.) ) a la concesión de 

la cotizac1ón de los Bonos en la Bolsa de Valores Suiza (SIX Swiss f.>..change l.td) --------------------

( 'o!nprotniS<J ------------------------------------------------------------------------------------------------------
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La Republica empleará sus ma) ores esfuerzos razonables para emitir un decreto presidencial que 

apruebe el somctumcnto a arbitraJe confom1c fuera requerido para la obtención de la cotización) 1::1 

admisión de los Bonos para su negociación en la Bolsa de Valores Suiza (SJA' Swl!:;s l~xchcmge Ltd). 

( 'tJiulr ci ón S11 spe ns 1 va ------------------------------------------------------------------------------------

A mas tardar en la Fecha de Liqtudación. la República deberá haber presentado a sus Compradores 
lmciales un decreto presidencial que apruebe el sometimiento a arbitraJe conforme fuera requendó 

para la obtenc16n de la cotización y la admisión de los Bonos para su n~gociación en la Bolsa ele 

\/alores St1iza -----------------------------------------------------------------------------------------------------
[,e y a¡ J 1 i ca h 1 e. ------------------------------------------------------------------------------------------------------

La presente minuta de términos y condiciones y todo reclamo o controversia que surja de 

ésta o se relacione con la misma se regirán e interpretarán de conformidad con las leyes del 

Estado de Nueva York. -----------------------------------------------------------------------------------------

.1,,,. isdi cci Ólt . -------------------------------------------------------------------------------------------

Dentro del marco máximo permitido por la ley aplicable, la República se somete de manera 

irrevocable a la jurisdicción exclusiva de los tribunales federales de los Estados Unidos y 

los tribunales estaduales de Nueva York con asiento en el distrito de Manhattan, Ciudad de 

Nueva York, y a los tribunales de la República (cada uno de ellos, en adelante, "Tribunal 

Especificado" ) en caso de juicio o procedimiento vinculado a 'la presente Minuta de 

Términos y Condiciones o a las operaciones contempladas en ésta (en adelante, 

"Procedimiento Conexo") Dentro del marco máximo permitido por la ley aplicable, la 

República renuncia de forma irrevocable e incondicional a toda impugnación que en la 

actualidad o en el futuro pudiera formu lar con relación a los Procedimientos Conexos que 

tramiten ante un Tribunal Especificado (excluyendo, para evitar cualquier duda, las 

acciones, los juicios y los procedimientos relativos a leyes sobre títulos valores de los 

Estados Unidos o de cualquiera de sus estados), ya sea en razón del territorio, lugar de 

residencia o domicilio, o en razón de que los Procedimientos Conexos han sido iniciados 

ante un tribunal incompetente. La República conviene que toda sentencia definitiva dictada 

en el marco de cualquier juicio, acción o procedimiento iniciado ante el mencionado 

tribunal sera definitiva y vinculante para la República, según corresponda, y será exigible 

ante cualquier tribunal comprendido dentro de la jurisdicción a la que la República, según 

corresponda, deba someterse con motivo de un juicio respecto de esa sentencia. ---------------
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La República Argentina manifiesta su acuerdo con los términos mencionádos anteriormente, que se 

verán reflejados en la documentación que se firmará en forma oportuna. --------------------------------

REP Ú 8 L l CA ARGENTINA --------------------------------------------------------------------------------------

F i nna: -----------------------------------------------------------------------~-----------------------------------------

Lugar. fecha : 1 en b 1 anco J -----------------------------------------------------------------------------------------

LAI pie de todas las páginas del documento fuente figuran Jos emblemas identificatorios de :·¡ BNP 

P A Rl BAS. C RED IT SU ISSE y UBS. --------------------------------------------------------------------------

[Es traducción al español del documento adjunto redactado en idioma inglés, que he tenido 

a la vista (la traducción consta de 5 carillas) . Buenos Aires, 27 de marzo de 201 7]. -----------
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MAGDALENA DEVEAUX 
TRADUCTORA PÚBLICA 

IDIOMA INGLES 
MAT. T" XVII-P 112 CAPITAL FEDERAL 

INSCRIP. C.T.P.C.B.A. N" 6262 



COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

República Argentina 

Ley 20305 

LEGALIZACIÓN 

Por la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 1 O inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 

al/a la Traductor/a Público/a DEVEAUX, MAGDALENA 

que obran en los registros de esta institución, en el folio 
112 

Legalización número: 23668 

Buenos Aires, 03/04/2017 

del Tomo 
17 

en el idioma . 
INGLES 

Gerente de Legalizaciones 
Colegio de Traductores Públl~ 

de la Ciudad de Buenoa AlrM 

ESTA LEGALIZACIÓN NO SE CONSIDERARÁ VÁLIDA SIN EL CORRESPONDIENTE 

TIMBRADO DE CONTROL EN LA ÚLTIMA HOJA DE LA TRADUCCIÓN ADJUNTA 

Control interno: 32901923668 

1111111111111111111111111111111111111 111111 
3290 1 923668 

Avda. Corrientes 1834- C1 045AAN -Ciudad Autónoma de Buenos Aires- Tel.: 4373-7173 y líneas rotativas 



By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 
1 O(d), 1 hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent 
with the se al and signature on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and 
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document. 
THJS CERTIFICATION WILL BE VALlO ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE 
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées 
par l'article 1 O, alinéa d) de la Loi no 20.305, pour la se u le légalisation matérielle de la signature et 
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document 
ci-joint, qui sont conformes a ceux déposés aux archives de cette lnstitution. 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIERE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA V AUDITÉ DE 
LA LÉGALISATION. 

11 COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori 
abilitati della Citta di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 1 o, lettera d) della legge 20.305 
che la firma e il timbro apposti sulla qui un ita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del 
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica il contenuto della traduzione sulla 
quale la certificazione é apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE E SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legaliza~ao, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribui~oes e 
e m conformidade com o artigo 1 O, alínea "d", da Lei 20.305, so mente reconhece a assinatura e o 
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradu~ao e m anexo por semelhan~a com a assi
natura e o carimbo arquivados nos registros desta institui~ao. 

A PRESENTE LEGALIZA~AO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA 
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADU~ÁO. 

COLEGIO DE TRApUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten 
Übersetzer der Stadt Buenos Aires) . Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 1 O Abs. d) von Gesetz 
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift 
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift 
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern. 

DIE VORLIEGENDE ÜBERSETZUNG 1ST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF 
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 
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